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LOCKHEED MARTIN 

ZAŁĄCZNIK DOTYCZĄCY PRZETWARZANIA I OCHRONY DANYCH OSOBOWYCH  

1. Definicje 

„Prawo właściwe” oznacza wszystkie obowiązujące przepisy i regulacje dotyczące 

prywatności i zapewnienia bezpieczeństwa danych, w tym regulacje obejmujące: Polskę 

(„PL”), Stany Zjednoczone („USA”), Wielką Brytanię („UK”) i Unię Europejską („UE”), w tym 

między innymi Ogólne rozporządzenie o ochronie danych (rozporządzenie UE 2016/679) 

(„RODO”) implementowane do ustawodawstwa krajowego każdego państwa członkowskiego 

UE; i/lub wszelkie inne obowiązujące przepisy dotyczące ochrony danych, mające 

zastosowanie do SPRZEDAWCY  dla wykonywanych przez niego Prac objętych Umową; 

„Umowa” oznacza formę zawarcia zobowiązania m.in., taką jak „Zamówienie”, „Umowa 

podwykonawcza” lub inne formy, w tym niniejszy dokument,  

„Administrator danych” ma znaczenie nadane mu w RODO; 

„Przetwarzający dane” ma znaczenie przypisane mu w RODO; 

„Osoba, której dane dotyczą” ma znaczenie przypisane mu w RODO; 

„Wniosek o realizację prawa osoby, której dane dotyczą” oznacza wniosek złożony przez 

lub w imieniu osoby, której dane dotyczą, zgodnie z obowiązującymi przepisami, w 

szczególności zgodnie z art. 15-21 RODO; 

„EOG” oznacza państwa członkowskie UE oraz Islandię, Liechtenstein i Norwegię; 

„Współadministrator” ma znaczenie przypisane mu w RODO; 

„LOCKHEED MARTIN” oznacza spółki zależne i powiązane Lockheed Martin Corporation, w 

tym między innymi: Polskie Zakłady Lotnicze Sp. z o. o adres: Wojska Polskiego 3, 39-300 

Mielec, Polska. 

„Państwo Członkowskie” oznacza kraje położone głównie w Europie, które tworzą polityczne 

i gospodarcze członkostwo znane jako Unia Europejska; 

„Dane Osobowe” mają znaczenie przypisane im w RODO; 

„Naruszenie danych osobowych” ma znaczenie przypisane mu w RODO; 

„Proces” lub „Przetwarzanie” ma znaczenie przypisane mu w RODO; 

„Standardowe klauzule umowne” oznaczają standardowe klauzule umowne dotyczące 

przekazywania Danych Osobowych Podmiotom Przetwarzającym mającym siedzibę w 

państwach trzecich, które nie zapewniają odpowiedniego poziomu ochrony określonego w 

Decyzji Wykonawczej Komisji Europejskiej (UE) 2021/915 lub 2021/914 uaktualniane, 

zmieniane, zastępowane lub zastępowane okresowo przez taką Komisję; 

„Administrator wtórnie przetwarzający dane” lub „Dalszy Administrator Danych” 

oznacza podmioty powiązane, agentów, podmioty zależne i/lub podwykonawców, którym 

SPRZEDAWCA zleca lub w inny sposób przekazuje przetwarzanie danych osobowych w celu 

realizacji Umowy; 

„Organ nadzorczy” oznacza (a) niezależny organ publiczny ustanowiony przez państwo 

członkowskie zgodnie z art. 51 RODO; oraz (b) wszelkie organy regulacyjne odpowiedzialne 

za egzekwowanie Prawa Właściwego;  



 

Strona 2/ 8   CorpDoc DPA 
 

„Praca” oznacza materiały, dostawy, towary i usługi stanowiące przedmiot Umowy, które 

SPRZEDAWCA wykonuje/dostarcza/świadczy na podstawie Umowy. 

2. SPRZEDAWCA jako podmiot Przetwarzający dane 

2.1 SPRZEDAWCA jest upoważniony do przetwarzania Danych Osobowych opisanych w 

Umowie wyłącznie w celach i wyłącznie w zakresie dostarczania Prac na rzecz lub w imieniu 

LOCKHEED MARTIN (który do celów niniejszego punktu 2, działa jako wyłączny Administrator 

Danych) SPRZEDAWCA zapewni odpowiednią ochronę danych Osób, których dane dotyczą. 

W szczególności LOCKHEED MARTIN może zlecić SPRZEDAWCY przekazanie danych poza 

strefę EOG, pod warunkiem przestrzegania przez SPRZEDAWCĘ wymogów art. 45-49 

RODO. W przypadku, gdy SPRZEDAWCA jest zobowiązany przez prawo do dalszego 

przetwarzania Danych Osobowych opisanych w Umowie, SPRZEDAWCA poinformuje 

LOCKHEED MARTIN o tym wymogu prawnym przed Przetwarzaniem, chyba że prawo 

zabrania przekazywania takich informacji ze względu na interes publiczny. 

2.2 Przed Przetwarzaniem Danych Osobowych (lub na żądanie LOCKHEED MARTIN) 

SPRZEDAWCA przekaże LOCKHEED MARTIN: 

2.2.1 Kopie wszelkich certyfikatów posiadanych przez SPRZEDAWCĘ (wraz z odpowiednią 

dokumentacją uzupełniającą), które mają zastosowanie do systemów, zasad i procedur 

regulujących przetwarzanie danych osobowych. Przykłady certyfikatów obejmują m.in.: 

SSAE 16 – SOC1, SOC2, SOC3; ISO 27001:2013; ISO 27018:2014, wiążące reguły 

korporacyjne UE; i/lub System Zasad Prywatności Transgranicznych APEC. 

SPRZEDAWCA niezwłocznie powiadomi LOCKHEED MARTIN, jeśli SPRZEDAWCA nie 

spełni lub nie zamierza dłużej przestrzegać takich certyfikatów. Jeśli SPRZEDAWCA nie 

posiada żadnych zewnętrznych certyfikatów związanych z prywatnością, bezpieczeństwem 

lub ochroną danych, alternatywnie SPRZEDAWCA przekaże LOCKHEED MARTIN 

dokumentację wystarczającą do wykazania zdolności SPRZEDAWCY do wywiązywania się 

ze swoich zobowiązań jako Przetwarzającego dane zgodnie z Prawem Właściwym. 

2.3 Gdy Praca wymaga od SPRZEDAWCY przetwarzania Danych Osobowych jako 

Przetwarzającego Dane dla LOCKHEED MARTIN, SPRZEDAWCA zobowiązuje się (i 

zapewnia, że wszyscy jego pracownicy i Podwykonawcy zaangażowani w realizację Umowy) 

przestrzegają przepisów Prawa Właściwego i będą należycie przestrzegać wszystkich swoich 

zobowiązań wynikających z Umowy. 

W związku z tym SPRZEDAWCA zobowiązuje się: 

2.3.1 utrzymywać odpowiednie środki techniczne, organizacyjne i umowne (w tym wszelkie 

certyfikaty lub inne dokumenty, o których mowa w niniejszym dokumencie, które zostaną 

udostępnione niezwłocznie na żądanie LOCKHEED MARTIN) w celu (1) zapewnienia 

bezpieczeństwa Danych Osobowych, (2) ochrony przed nieuprawnionym lub niezgodnym 

z prawem przetwarzaniem Danych Osobowych oraz (3) ochrony przed przypadkową utratą, 

zmianą, zniszczeniem lub uszkodzeniem Danych Osobowych zgodnie z wymogami art. 32 

RODO. Oceniając odpowiedni poziom bezpieczeństwa, SPRZEDAWCA weźmie pod 

uwagę ryzyko związane z Przetwarzaniem, w szczególności przypadkowe lub niezgodne z 

prawem zniszczenie, utratę, zmianę, nieuprawnione ujawnienie lub dostęp do Danych 

Osobowych LOCKHEED MARTIN przesyłanych, przechowywanych lub w inny sposób 

przetwarzanych; 

2.3.2 wdrożyć odpowiednie środki organizacyjne i techniczne, aby pomóc LOCKHEED 

MARTIN w wywiązywaniu się z obowiązków wynikających z art. 33-36 RODO, biorąc pod 

uwagę charakter Przetwarzania oraz informacje, którymi dysponuje SPRZEDAWCA; 
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2.3.3 zapewnić rozsądną pomoc, zgodnie z żądaniem LOCKHEED MARTIN, w zakresie 

oceny skutków dla ochrony danych wymaganych na mocy art. 35 RODO oraz wszelkich 

wcześniejszych konsultacji z organami nadzorczymi lub innymi właściwymi organami 

ochrony danych, które LOCKHEED MARTIN zasadnie uważa za wymagane na mocy art. 

36 RODO lub podobnych przepisów na mocy wszelkich innych obowiązujących przepisów 

prawa; 

2.3.4 wyznaczyć i wskazać LOCKHEED MARTIN osobę lub osoby odpowiedzialne za 

ochronę danych, które będą pełnić funkcję punktu kontaktowego SPRZEDAWCY w 

sprawach dotyczących bezpieczeństwa Danych osobowych i prywatności; 

2.3.5 przekazywać LOCKHEED MARTIN takie informacje, jakich LOCKHEED MARTIN 

może w uzasadniony sposób wymagać, aby upewnić się, że SPRZEDAWCA wywiązuje się 

ze swoich zobowiązań wynikających z przepisów Prawa Właściwego. Takie prośby o 

informacje mogą obejmować między innymi pomoc SPRZEDAWCY na rzecz LOCKHEED 

MARTIN w razie potrzeby w odpowiedzi na prośby Organów Nadzorczych, Osoby, której 

dane dotyczą, klientów lub innych osób w celu dostarczenia informacji na temat Prac 

świadczonych przez SPRZEDAWCĘ i związanych z nimi Przetwarzaniem Danych 

Osobowych; 

2.3.6 podjąć uzasadnione kroki w celu zapewnienia zgodności z przepisami Prawa 

Właściwego personelu SPRZEDAWCY, który ma dostęp do Danych Osobowych, w tym 

między innymi zapewnić, że wszyscy pracownicy SPRZEDAWCY, którzy mają dostęp do 

Danych Osobowych, są poinformowani o poufnym charakterze Danych Osobowych i 

przestrzegają ustalonych obowiązków w niniejszej Umowie i obowiązujących przepisach; 

zapewnieni w każdym przypadku, że dostęp jest ściśle ograniczony do tych osób, które 

muszą uzyskać dostęp do odpowiednich Danych Osobowych LOCKHEED MARTIN, jeśli 

jest to absolutnie niezbędne w kontekście obowiązków tej osoby wobec SPRZEDAWCY; 

2.3.7 zachować poufność i bezpieczeństwo Danych Osobowych dotyczących Osoby, której 

dane dotyczą. SPRZEDAWCA zapewni, że żaden z jego pracowników nie publikuje, nie 

ujawnia żadnych Danych Osobowych osobom trzecim, chyba że LOCKHEED MARTIN 

nakaże to na piśmie; oraz 

Informacje dotyczące prywatności 

2.4 Wszystkie strony internetowe i portale SPRZEDAWCY, które mają być wykorzystywane 

do celów Umowy, które gromadzą Dane Osobowe, będą zawierać informację o ochronie 

prywatności, która spełnia wymagania przepisów Prawa Właściwego. Na żądanie LOCKHEED 

MARTIN SPRZEDAWCA przekaże informację o prywatności do weryfikacji/zatwierdzenia 

przez LOCKHEED MARTIN przed jej użyciem lub zmianą. 

Korzystanie z plików cookies w witrynach internetowych 

2.5 W odniesieniu do wszystkich stron internetowych i portali SPRZEDAWCY, w tym portali 

dostępu zdalnego, które mają być wykorzystywane na potrzeby Umowy, SPRZEDAWCA 

zobowiązuje się: 

2.5.1 zminimalizować wykorzystanie plików cookies umieszczonych na komputerze 

użytkownika/subskrybenta do  zakresu niezbędnego dla funkcjonowania Prac; oraz 

2.5.2 skonfigurować dedykowaną stronę, która jasno określa, jakie pliki cookies są 

ustawiane, do czego są używane oraz, w przypadku witryn i portali internetowych do użytku 

publicznego, w jaki sposób użytkownik/subskrybent może wyłączyć pliki cookies. Na stronie 

docelowej witryny powinien znajdować się widoczny link do tej strony. 
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Naruszenia danych osobowych 

2.6 SPRZEDAWCA jest zobowiązany do niezwłocznego powiadomienia LOCKHEED MARTIN 

w przypadku Naruszenia Danych Osobowych (tj. nie później niż w ciągu siedemdziesięciu 

dwóch (72) godzin od otrzymania informacji o Naruszeniu Danych Osobowych) i dostarczenia 

LOCKHEED MARTIN wystarczających informacji umożliwiających LOCKHEED MARTIN 

spełnienie wszelkich zobowiązań dotyczących zgłoszenia Naruszenia Danych Osobowych 

zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa. Takie powiadomienie powinno co najmniej: 

2.6.1 opisać charakter Naruszenia Danych Osobowych, kategorie i liczbę Osób, których 

dane dotyczą oraz kategorie i liczbę rekordów Danych Osobowych, których zdarzenie 

dotyczy; 

2.6.2 podać imię i nazwisko oraz dane kontaktowe inspektora ochrony danych 

SPRZEDAWCY lub inną odpowiednią osobę kontaktową, od której można uzyskać więcej 

informacji; 

2.6.3 opisać prawdopodobne konsekwencje naruszenia Danych Osobowych; oraz 

2.6.4 opisać środki podjęte lub proponowane do podjęcia w celu zaradzenia Naruszenia 

Danych Osobowych. 

2.7 SPRZEDAWCA, na własny koszt, będzie w pełni współpracować z LOCKHEED MARTIN 

i podejmować uzasadnione czynności, jakie są zalecane przez LOCKHEED MARTIN, aby 

pomóc w dochodzeniu, zminimalizowaniu i naprawie każdego Naruszenia Danych 

Osobowych. 

2.8 W przypadku Naruszenia Danych Osobowych, SPRZEDAWCA nie poinformuje o tym 

żadnej osoby trzeciej bez uprzedniej pisemnej zgody LOCKHEED MARTIN, chyba że 

powiadomienie jest wymagane przez prawo UE lub prawo państwa, któremu podlega 

SPRZEDAWCA, o którym to przypadku SPRZEDAWCA w zakresie dozwolonym przez takie 

prawo, poinformuje LOCKHEED MARTIN, dostarczy kopię proponowanego powiadomienia i 

rozważy wszelkie uwagi zgłoszone przez LOCKHEED MARTIN przed powiadomieniem o 

Naruszeniu Danych Osobowych. 

Dalszy Administrator Danych i zlecenie przetwarzania danych 

2.9 SPRZEDAWCA nie zleca przetwarzania danych osobowych Dalszemu Administratorowi 

Danych bez uprzedniej zgody LOCKHEED MARTIN, niezależnie od tego, czy Przetwarzanie 

to ma być wykonywane na terenie strefy EOG, czy poza nią. 

2.10 SPRZEDAWCA ujawni LOCKHEED MARTIN na piśmie tożsamość wszelkich Dalszych 

Administratorów Danych, dostarczając LOCKHEED MARTIN informacje dotyczące ww. 

podmiotów. 

2.11 SPRZEDAWCA zawrze pisemną umowę z Dalszym Administratorem Danych, która 

wprowadza w życie warunki określone w niniejszym punkcie, i na żądanie dostarczy kopię 

swoich umów z Dalszymi Administratorami Danych do LOCKHEED MARTIN do wglądu. 

2.12 SPRZEDAWCA dołoży należytej staranności wobec każdego Dalszego Administratora 

Danych, aby zapewnić, że jest on w stanie zapewnić poziom ochrony Danych Osobowych 

LOCKHEED MARTIN wymagany w Umowie, w tym między innymi wystarczające gwarancje 

wdrożenia odpowiednich środków technicznych i organizacyjnych w takich sposób, w jaki 

Przetwarzanie spełni wymogi przepisów Prawa Właściwego i Umowy  oraz dostarczy dowód 

zachowania należytej staranności zgodności z Prawem Właściwym na żądanie LOCKHEED 

MARTIN lub Organu Nadzorczego. 
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2.13 SPRZEDAWCA ponosi pełną odpowiedzialność wobec LOCKHEED MARTIN za 

niewykonanie przez każdego Dalszego Administratora Danych jego zobowiązań w związku z 

Przetwarzaniem jakichkolwiek Danych Osobowych LOCKHEED MARTIN. 

Transfer danych 

2.14 Przekazywanie Danych Osobowych od SPRZEDAWCY do Dalszego Administratora 

Danych jest niedozwolone, z wyjątkiem przypadków, gdy LOCKHEED MARTIN wyraża zgodę 

zgodnie z paragrafem 2.9 powyżej. Przekazywanie Danych Osobowych poza strefę EOG 

będzie podlegało dodatkowym wymogom. 

2.15 W przypadku, przekazania danych do Dalszego Administratora Danych poza strefę EOG 

jest ono dozwolone gdy LOCKHEED MARTIN wyraża zgodę, oraz: 

2.15.1 SPRZEDAWCA potwierdza, że każdy taki transfer podlega, odpowiednio,: 

2.15.1.1 postanowieniom „Standardowych klauzul umownych określonych w decyzji 

wykonawczej Komisji (UE) 2021/915 zgodnie z art. 28 ust. 7 rozporządzenia (UE) 

2016/679), „Standardowych klauzul umownych (państwa trzecie)” (określonych w decyzji 

wykonawczej Komisji (UE) 2021/914) lub 

2.15.1.2 odbywa się w oparciu o inny mechanizm dozwolony przez przepisy o ochronie 

danych w kraju eksportującym, na przykład w przypadku transferów z UE do kraju, który 

został zatwierdzony przez Komisję Europejską jako zapewniający odpowiedni poziom 

ochrony lub jakiegokolwiek transferu, który jest w ramach dozwolonego odstępstwa; oraz 

2.15.2 SPRZEDAWCA zapewni LOCKHEED MARTIN uprzednie zawiadomienie i możliwość 

zgłoszenia sprzeciwu co do transferu danych. 

2.16 LOCKHEED MARTIN ma prawo rozwiązać Umowę bez dodatkowych kosztów i bez 

odpowiedzialności wobec SPRZEDAWCY w przypadku odrzucenia uzasadnionego sprzeciwu 

wobec transferu danych przez SPRZEDAWCĘ. 

Wnioski dotyczące praw Osoby, której dane dotyczą 

2.17 SPRZEDAWCA jest zobowiązany do niezwłocznego powiadomienia LOCKHEED 

MARTIN w przypadku otrzymania jakiegokolwiek żądania Osoby, której dane dotyczą lub jeśli 

SPRZEDAWCA otrzyma żądanie poprawienia, zablokowania lub usunięcia jakichkolwiek 

Danych Osobowych. 

2.18 SPRZEDAWCA zapewni LOCKHEED MARTIN bez dodatkowych kosztów pomoc w 

odpowiedzi na skargę,korespondencję lub wniosek w związku z przedmiotem niniejszej 

klauzuli, w tym poprzez niezwłoczne przekazanie LOCKHEED MARTIN pełnych danych i kopii 

skargi, korespondencji lub wniosku; oraz taką pomoc, o jaką zasadnie prosi LOCKHEED 

MARTIN, aby umożliwić realizację wniosku Osoby, której dane dotyczą, w odpowiednich 

ramach czasowych wymaganych przez obowiązujące przepisy prawa. 

Komunikaty organów nadzorczych 

2.19 SPRZEDAWCA jest zobowiązany do niezwłocznego powiadomienia LOCKHEED 

MARTIN w przypadku jakiejkolwiek komunikacji ze strony Organu Nadzorczego w związku z 

Danymi Osobowymi Przetwarzanymi na podstawie niniejszej Umowy. SPRZEDAWCA 

zapewni firmie LOCKHEED MARTIN pomoc bez dodatkowych kosztów w odpowiedzi na taką 

komunikację, w tym poprzez niezwłoczne przekazanie LOCKHEED MARTIN pełnych danych 

i ich kopii. 
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Przechowywanie danych 

2.20 SPRZEDAWCA i Dalszy Administrator Danych będą przechowywać Dane Osobowe 

LOCKHEED MARTIN wyłącznie w zakresie i tak długo, jak dane osobowe są niezbędne do 

wykonania Umowy. 

2.21 SPRZEDAWCA będzie prowadzić pełną i dokładną dokumentację oraz przekazywać 

informacje w celu wykazania zgodności z niniejszą klauzulą. SPRZEDAWCA niezwłocznie na 

żądanie LOCKHEED MARTIN zwróci lub usunie wszelkie Dane Osobowe dotyczące Osoby, 

której dane dotyczą znajdujące się pod jego kontrolą lub w posiadaniu, z wyjątkiem sytuacji, 

gdy jest to zakazane przez obowiązujące przepisy prawa. 

Audyty 

2.22 SPRZEDAWCA będzie wspierał przeprowadzanie przez LOCKHEED MARTIN audytów 

bezpieczeństwa i ochrony Danych Osobowych, a także audyty przeprowadzone przez: jej 

agentów, spółki zależne i podwykonawców. SPRZEDAWCA bezkosztowo wdroży wszelkie 

uzasadnione  działania naprawcze zidentyfikowane podczas audytów w uzgodnionym planie 

czasowym. 

3. SPRZEDAWCA jako Administrator Danych lub Współadministrator 

3.1 W przypadku, gdy zarówno LOCKHEED MARTIN, jak i SPRZEDAWCA działają jako 

Administratorzy Danych lub Współadministratorzy w odniesieniu do Danych Osobowych 

przetwarzanych na podstawie Umowy, 

3.1.1 strony przyjmują do wiadomości, że każda ze stron będzie działać jako oddzielny i 

niezależny Administrator Danych w odniesieniu do Danych Osobowych, które Przetwarzają na 

podstawie Umowy; 

3.1.2 jeżeli obie strony wspólnie ustalą, że są Współadministratorami, jasno określą 

odpowiednie obowiązki dotyczące Przetwarzania; 

3.1.3 Każda ze stron będzie przestrzegać swoich zobowiązań wynikających z przepisów 

Prawa Właściwego w odniesieniu do Przetwarzania Danych Osobowych; 

3.1.4 Ujawniając informacje, każda ze stron powinna: 

3.1.4.1 ujawniać Dane Osobowe wyłącznie w jednym lub większej liczbie określonych celów 

(innych niż spełnienie wymogu obowiązującego prawa, któremu podlega strona) („Cele”); 

3.1.4.2 podjąć wszelkie uzasadnione kroki, aby przekazać rzetelne powiadomienie o 

Przetwarzaniu danych Osobom, których dane dotyczą i mają zostać ujawnione jednej ze 

stron Umowy lub stronie trzeciej z informacją, o Celach Przetwarzania; oraz 

3.1.4.3 uzyskać niezbędną zgodę lub upoważnienia wymagane do umożliwienia ujawnienia 

takich Danych Osobowych stronie otrzymującej  

3.1.5 Otrzymując informacje, każda ze stron będzie przestrzegać przepisów Prawa 

Właściwego oraz: 

3.1.5.1 wdroży i utrzyma odpowiednie środki techniczne i organizacyjne w celu ochrony 

Danych Osobowych przed niedozwolonym lub niezgodnym z prawem Przetwarzaniem lub 

przypadkowym zniszczeniem, utratą lub uszkodzeniem, z uwzględnieniem stanu techniki, 

charakteru, zakresu, kontekstu i celu Przetwarzania 
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3.1.5.2 posiadać odpowiednie programy i procedury bezpieczeństwa, aby zapewnić, że 

dostęp do Danych Osobowych mają wyłącznie upoważnieni pracownicy oraz że wszelkie 

osoby upoważnione do dostępu do Danych Osobowych będą zachowywać należytą 

poufność; 

3.1.5.3 Przetwarzać Dane Osobowe wyłącznie dla realizacji określonych Celów; 

3.1.5.4 nie Przetwarzać Danych Osobowych dłużej, niż jest to konieczne do realizacji Celów 

(innych niż spełnienie wymogu obowiązującego prawa, któremu podlega strona 

otrzymująca); 

3.1.5.5 powiadomić stronę ujawniającą bez zbędnej zwłoki po jakimkolwiek Naruszeniu 

Danych Osobowych dotyczących Danych Osobowych, a każda ze stron będzie 

współpracować z drugą, w uzasadnionym zakresie, w odniesieniu do wszelkich 

powiadomień skierowanych do Organów Nadzorczych po  stwierdzeniu Naruszenia Danych 

Osobowych; oraz 

3.1.5.6 W przypadku, gdy siedziba strony otrzymującej, która zajmuje się Przetwarzaniem 

danych osobowych, znajduje się w strefie EOG, strona otrzymująca zapewnia, że wszelkie 

ujawnienia: 

(a) podmiotu ze strefy EOG, są zgodne z przepisami Prawa Właściwego; lub 

(b) podmiotu spoza strefy EOG, dodatkowo spełniają wymogi art. 44-46 RODO. 

3.2 Każda ze stron będzie współpracować z drugą stroną, w uzasadnionym zakresie, w 

związku z: 

3.2.1 wszelkimi żądaniami Osób, których dane dotyczą 

3.2.2  inną komunikacją od Osoby, której dane dotyczą, dotycząca Przetwarzania jej 

Danych Osobowych; oraz 

3.2.3 komunikatami Organu Nadzorczego dotyczącego Przetwarzania Danych Osobowych 

lub zgodności z obowiązującymi przepisami prawa. 

3.3 W przypadku przekazania Danych Osobowych do podmiotu znajdującego się poza strefą 

EOG, strony zapewniają, aby każdy taki transfer Danych Osobowych był regulowany przez: 

3.3.1 przepisy „standardowych klauzul umownych (określonych w decyzji wykonawczej 

Komisji (UE) 2021/915 zgodnie z art. 28 ust. 7 rozporządzenia (UE) 2016/679), 

„standardowych klauzul umownych (państwa trzecie)” (określonych w decyzji wykonawczej 

Komisji (UE) 2021/914) lub 

3.3.2 inny mechanizm dozwolony przez przepisy dotyczące prywatności danych w kraju 

eksportującym, na przykład w przypadku transferów z Unii Europejskiej do kraju, który 

został zatwierdzony przez Komisję Europejską jako zapewniający odpowiedni poziom 

ochrony lub jakiegokolwiek transferu objęte dozwolonym odstępstwem. 

4. Zwolnienie z odpowiedzialności 

SPRZEDAWCA zwolni z odpowiedzialności LOCKHEED MARTIN, jej członków zarządu, 

dyrektorów, pracowników, konsultantów, agentów, spółki powiązane, następców prawnych, 

cesjonariuszy i klientów przed wszelkimi stratami, kosztami, roszczeniami,  odszkodowaniami, 

zobowiązaniami i wydatkami, w tym honorariami adwokackimi, wszelkimi kosztami 

postępowania sądowego i/lub ugody (łącznie „Roszczenie”), wynikającymi z działania lub 

zaniechania SPRZEDAWCY, jego członków zarządu, pracowników, agentów, dostawców lub 
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podwykonawców na dowolnym poziomie, w wykonaniu któregokolwiek ze swoich zobowiązań 

wynikających z niniejszego dokumentu. Jeżeli SPRZEDAWCA wypełnił swoje zobowiązania 

w odniesieniu do niniejszego dokumentu o ochronie danych i przepisów Prawa Właściwego, 

wówczas zobowiązanie SPRZEDAWCY do zwolnienia z odpowiedzialności wynikającego z 

niniejszej klauzuli nie będzie miało zastosowania w zakresie, w jakim Roszczenie jest 

bezpośrednim wynikiem zaniedbania lub umyślnego działania lub zaniechania LOCKHEED 

MARTIN. Żadne z postanowień niniejszego postanowienia nie ogranicza w żaden inny sposób 

środków prawnych do dochodzenia swoich praw przez LOCKHEED MARTIN. 

5. Ubezpieczenie 

5.1 SPRZEDAWCA i jego podwykonawcy będą utrzymywać na czas wykonywania Umowy 

ubezpieczenie, które obejmuje ryzyko  ataków cybernetycznych i odpowiedzialność za szkodę 

cybernetyczną wynikającą z działań, błędów lub zaniechań w wykonywaniu Prac objętych 

niniejszą Umową i związanym z tym Naruszeniem Danych Osobowych np. ich wyciekiem do 

podmiotu trzeciego. 

5.2 SPRZEDAWCA przekaże LOCKHEED MARTIN pisemne zawiadomienie z 

trzydziestodniowym (30) wyprzedzeniem przed datą wejścia w życie jakiegokolwiek 

anulowania lub zmiany warunków lub zakresu ubezpieczenia SPRZEDAWCY. Na żądanie 

LOCKHEED MARTIN SPRZEDAWCA dostarczy „Certyfikat ubezpieczenia” potwierdzający 

zgodność SPRZEDAWCY z tymi wymogami.  

6. Wypowiedzenie 

Wszelkie zobowiązania nałożone na SPRZEDAWCĘ na mocy niniejszego dokumentu w 

związku z Przetwarzaniem Danych Osobowych pozostają w mocy po rozwiązaniu lub 

wygaśnięciu Umowy lub niniejszego dokumentu 


